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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le reTpect des exlgences essen?elles du reglement 2016/425. Les ®
?rformances mécaniques ' apphé:u?nt uniquement a Ia pqume, tandis que les per ormancest ermiques s'appliquent
'ensemble du gant. Si le niveau de la performance a la déchirure est supeneurc 0, ne pas utiliser ce gant pres d'une
ichine en, mouvement pourevnt r tous risques de happement. Neé}cs utiliser pour la mannpulotlon d'objets d'une température
supérieure a 50° produits chimi |ques Pcs de ne ettoyage ni ntretlen preconlses, le gant t pas Iavcbe Il n'est pas
possnb!f de determmerune duree de vie car ci iau: ? nus pour fj enore ave le temps et la durée de vie
Pe 'un nombre important de fccteurscomme Iescondltlonfet cfrequenced utl isation. Contréler eproduntavantchcque
utl isation. Si des défauts sont constates, le produit doit étre remplace. Conserver dans son emballoge d'origine dans un endroit
frais et sec. Ce gant a été certifie parlorgcnlsme notifié (voir
Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de productlon et donc dans le %ant qui peuvent entrainer des
réactions dller | ues Pour les gémts constitués de deux ou de de deux coTches la classification globale ne refléte pa:
nécessairemert rformance de la couche la plus externe. Les |ctogrcmmese es références aux normes ci-dessus |nd|quent
ue I a%ncle est co{)\{orme a |0|0l|1't Jux norme européennes L% eta ggtlggrn‘neaélones sont accompagnés si applicable des niveaux
i performance obtenus par 'article selon chaque norme. i-d
EN%ega 2016|+/§12(t)18 :a= ggtr n (0-4),b = tra?'\c age (0-5), ¢ = déchirure (0-4),d = per?orutlon (0-4), e = coupure TDM (A & F). X
signifie que le test n'a seere
ﬂ q020 a= propcpga tion de la ﬁamme limitée (x/4), b=chaleur de contact (x{4),c -chaleur convective (x/4), d=chaleur radiante
(x/A), e petlte partlcules de metcl quuude (x, rf/A), f=grosses projecflons de métal liquide 2></4) Pour les gants comportant glumeurs
t c’c de rmances ne s‘appliquent qu'au gant entier, toutes coliches comprises. Zones de
Potection

s h t
N 12477 20 1+A1 2605 1‘VPE A:le Type B est recommandé lorsqu'une grande dextérité est nécessaire. Le type A est recommandé
Tes Cas.

NTION En raison de l'application du gant, celui-ci ne peut pas étre facilement retiré en cas d'urgence. Le retrait du
rodunt nécessite l'intervention d'une autre personne. Il n‘existe pas actuell ment?1 le méthode d'essai normalisé pour détecter
penetrutlo les UV. a travers les mctenaux utilisés dans les gants, mals les methodes actuelles de conception des ?ants e
rotection pour soudeurs ne permett nt s normalement |a ;tratlon des UV. Le gant n'est pas congu pour étre utilisé dans
des condl |ons humides. Le: eg pas coneus pour le sou
La déclaration de conformitéest dlspomble surle site web : voir

Ilmarchio CEa%eosto suquestoguanto attesta la conformita ai requnsm essenziali del Regolamento 2016/425. Le specifiche o
relative alle prestazioni mecoannche si applicano esclusivamente al palmo, mentre quelle relctlve alle prestazioni termlche

si applicano all'intero guanto. Se il grado di resistenza allo strappo & superiore a 0, non utilizzare questo ? anto.

pr055|m|tc d| macchmcn in movnmento per evitare qualsi | sn ischi |o di impigliamento. ‘Non utilizzare dumnte a mc

Iaznone di
raturg superiore a 50 °C o di sostanze chi n si raccomanda alcuno pulizia o manuten: anto non
& avablle Non & possnblle determinare una durata di vita po ché questl materiali non sono noti per deteriorarsi nel tempo e Ia durata
divita di ndem do una serie di fatton qualile condnznonl e la frequenza di utilizzo. Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se
si riscontral il prodotto essere sostntunto Conservare nella confezione originale in un luogo fresco e asciutto. Questo
uanto & stoto certlﬁoato dall'or ann smo notificato (vedi *).
\vvertenza: nel processo dlé) uzione e qumdl ne guanto‘%)otrebbero essere presenti allergeni, che potrebbero causare reazioni
allerglche Per i guantl costituiti da due o piu strati, la classificazione complessiva non riflette necessariamente le prestazioni dello
| pi ogrammu e i riferimenti alle norme sopra indicati indicano che il prodotto & conforme alle norme europee
cntote Qtéestt e rtot d ate, ove dai livel e raggiunti dal prodotto secondo ciascuna
= NO ripo i di

EN 3882016+A 2018 a= abrasnones?g—tl), b= resnstenza al taglio (0-5), ¢ = resistenza allo strappo (0-4),d = resistenza alla perforazione
0-4)e= resnstenzo al togllo TDM (da A F) ache la prova non é stata effettuata.

EN 4072020:a = imital (nde loﬁammc( 4), calore da contatts 5 {4) ¢ = calore convettivo (x/4), d = calore radiante
x/‘? ) e = piccole pa icel Ie d| metcllofuso (x/4), f=grandi spruzzi di metoll fuso Peri guanti costltum da piu strutl dimateriale, i
Ilvel di 79205(;1021&?98 8‘5 [f Booano solo all'intero guanto, compresi tutti gli strctl Zone di protezione: palmo, dorso, polsi

|I0 il
ﬁ RTENZA A causa del modo in cui il guanto viene mdossoto, non puo essere focnlmente rimosso in caso di emergenzc La
rimozione del prodotto richiede l'assistenza di un‘altra persona. Attualmente non esiste un metodo di prova standardizzato per
rilevare la penetrazione dei raggi UV attraverso i materiali utlllzzotl nei guanti, ma gli attuali metodi di' progettazione dei guanti
protettivi per saldatori normalmente non consentono la penetrazione dei raggi UV. Il glianto non & progettato per essere utilizzato in
condizioni di umidita. I guanti non sono progettati per la saldaturo ad arco.
La dichiarazione di conformita & dlSDOnlbile sul sito web: vedi **

A: Il tipo B & raccomandato quando ¢ richiesta un'elevata destrezza. Il tipo A & ruccomandoto in tutti

The CE marking on this glove indicates compliance with the essential requirements of Regulation 2016/425. The @
mechanical performance specifications apply only to the palm, whilst the thermal performance specifications apply to the

entire glove. If the tear resistance rating is greater than 0, do not use this glove near moving machinery to avoid any risk of
entanglement. Do not use when handling objects with a temperature exceeding 50°C or chemicals. No cleaning or maintenance is
recommended; the glove is not washable. It is not possible to determine a service life as these materials are not known to deteriorate
over time, and the service life will depend on a number of factors such as conditions and frequency of use. Inspect the product before
each use. If any defects are found, the produ t must be replaced. Store in its original packaging in a cool, dry place. This glove has
been certified by the notified body (see *).

Warning: Allergens may be present in the production process and therefore in the glove, which may cause allergic reactions. For
gloves consisting of two or more layers, the overall classification does not necessarily reflect the performance of the outermost layer.
The pictograms and references to the standards above indicate that the product complies with the European standard(s) cited. This
information is accompanied, where applicable, by the performance levels achieved by the product according to each standard.
Details are given below:

EN 3882016+A12018: a = abrasion (0-4), b = cut reslsmnce (0-5) ¢ = tear resistance (0-4), d = puncture resistance (0-4),e = TDM cut
resistance (A to F). X indicates that the test was not ca

EN 4072020 a = limited flame spread (x/4), b = contac’c heot (x/4),c = convective heat (x/4),d = radiant heat (x/4) e = small molten
metal particles (x/4), f = large molten metal splashes (x/4) . For gloves comprising multiple layers of material, the performance levels
apply only to the entire glove, including all layers. Protection zones: palm, back, cuff.

EN 124772001+A12005 TYPE A: Type B is recommended where high dexterity is required. Type A is recommended in all other cases.
WARNING : Due to the way the glove is applied, it cannot be easily removed in an emergency. Removal of the product requires the
assistance of another person. There is currently no standardised test method to detect UV penetration through the materials used
in gloves, but current methods of designing protective gloves for welders do not normally allow UV penetration. The glove is not
designed to be used in wet conditions. The gloves are not desngned for arc welding.

The declaration of conformity is available on the website: see *

A marcagao CE nestaluva indicaa cor ciais do Regulamento 2016/425. As especificacoes ‘:'
de desel W ho meccnlcoa licam-se apenas a palma da méo, enQuanto as espegl oa? s de desempenho térmico se
aphocm a tod va. Se a classificacdo de resisténcia ao msﬁh superior a 0, ndo utilize esta luva perto de méquinas
emmovimento paru evntarqualquer riscode emaranhamento. NGo uti que mcnusearobjetos ccom temperatura superior a 50 °C ou
produtos qufmlcos Nao recome ada qualquer limpeza ou manutencdo; a luva ndo € lavavel. NGo é possivel determinar uma vida
util, uma vez & estes materiais se deteriorem com o tempo, e a vida Util dependera de varios fatores, tais como as
condicdes e a frequéncla de |I|za?co Inspecione o produto antes de cada utilizagGo. Se forem detetcdos defeitos, 0 produto deve
ser substituido. Armazene na embalagem original, num local fresco e seco. Esta Iuvc foi certificada peloorgamsmo notificado (ver %),
Aviso: Podem estar presentes alerggmos no processo de produg@o e, por conse%amte, na I}Jva, 0 que pode causar reacoes alérgicas.
mais camadas, a clcssnﬁcac | ete necessanamente o desempenho da
Jm og mas e as referéncias s normas acima |nd|cam que o prod G em conformidade com a(s)
normal(s) europela(s) cntc (s). Esta mformacao ¢ acompanhada, quando aplicavel, pelos nfvels de desempenho alcangados pelo
roduto de acordo com cada norma, Os detdlhes sGo apresentados abaixo:
N 3882016+A12018:a = cbrusa (O 4)(b resisténcia ao corte (0-5) ¢ = resnsténcna aorasgo (0-4),d = resisténcia & perfuragdo (0-4),
e = resisté) col Fg mdcaqueo?n/wl nao foi realiz
EN 4072020: a = propa%acco Ilm fada da chama = cal or por contac’co (x/4) }u calor convectivo (x/4) d = calor radignte
(x/4), e = pequenas particulas de metal fundido (x/‘? f = grandes salpicos de metal fundido (x/4). Para luvas compostas rvdnas
C d de manerlal os nfvels de desempenho aplicam=-se apenas & luva na sua totalldade, incluindo todas as camadas. Zonas

de

EN 12?77%%0&1 2005 TIP() A O Tipo B é recomendado quando é necessdria elevada destreza. O Tipo A é recomendado em todos

08 OUtrOs Ca

AVISO = Devég a forma como a luva é colocada, ndo pode ser facn Imente removida em caso de emergéncia. A remocdo do produto

requer a assisténcia de outra pessoa. NGo existé atualmente nenhum método de ensaio normchzado para detetar a penetrocao de

raios UV através dos matenals utlhzados nas luvas, mas os métodos atuais de concecao de luvas de protecdo para soldadores ndo

permitem normalmente a penetragGo de rtuos UV.A luva néo foi concebida para ser utlllzcdc em condlcoes de humidade. As luvas
ndo foram concebidas para soldadura pos

A declaragao de conformidade estd dlsponfvel no site: ver **.

A keszty(n talalhato CE-jeldlés azt igazoljo, hogY<c termék megfelel a 2016/425 rendelet alapvetd kovetelményeinek. A
mechanikai teljesitményre vonatkozo eléirasok” kizérdlag a tenYerre vonatkoznak, mig a hoteljesltmenyre vonatkozd
el6irdsok a kesztyli egészére vonatkoznak. Ha a szakadasi ellendligs értéke nag obf) mint 0, ne haszndla ezt a kes:
mozgd gépek kozelében, hogy elkertlje a beszorulds veszélyét Ne haszndlja 50 °C-ndl magasabb hémersekletd tdrgyak vagy vegyi
anyagok kezelésekor. Tisztitds vagy karbantartds nem ajanlott; a kesztyd nem moshatd. Az élettartamot nem lehet meghatdrozni,
mivel ezek az anyagok idével nem romlanak, és az élettartam szémos terll_\(ezotol flgg, ;r)]eldaul a haszndlati kortlményektdl és a
haszndlat gyakoris 6l Minden haszndlat elétt ellendrizze a terméket. bdrmilyen hibdt taldl, a terméket ki kell cserélni. Az
eredeti csomagold: in, hiivés, szdraz helyen tarolja. Ezt a keszty(it a bejelentett szervezet tanUsitotta (Igsd *).
Figyelem: A %\)/crtos folyamat sordi es igy a kesztydben is allergének lehetnek %elen, amelyek allergias reakcidkat okozhatnak.
Két vagy tobb rétegbdl ollo kesztyu ben az dltaldnos besorolds nem feltétlendl tikrozi a legkulsé réteg teljesitményet. A
fenti szclwcnyokru utalo rumok és hlvctkozcsok jelzik, hogy a termék megfelel a hivatkozott eurdpai szabvdny(oknak. Ezt
clz glgoml;cclotdo tt esetbe |egeszml< a termék dltal az egyes szabvanyok szerint elért teliesitményszintek. A részleteket az
alabbiakban adjuk meg
EN 3882016+A12018: a = kopcsclloscg (0-4), b = végasdilésdg (0-5) ¢ = szakaddsdliésdg (0-4) d = szdrdsdliésdg (0-4) e = TDM
vagcscllosc (A-F). Az X jelzi,hogy a V|zsgck:tot nem végeztek el,

4072020: a = korldtozott langterjedés (x/4), b = érintési hé (x/4), ¢ = konvektiv hé (x/4), d = sugarzé hé (x/4), e = aprd olvadt
femreszecskek (x/4) f ncg olvadt fémcseppek (x/4) . Tobbrétegli anyagbdl készUlt kesztyUk esetében ateljesitményszintek csak a

N kesztytre , beleértve az osszes réteget. Védelmi zondk: tenyér, hat, mandzsetta.

El 124772001+A12005 ATIPUS AB tipus ajanlott, ha nagy kézlgyességre van szlkseg. Minden egyéb esetben az Atipus ajanlott. |
FIGYELMEZTETES : A kesztyG viselésének médja miatt vészhelyzetben nem lehet konnyen levenni. A termék levételéhez mds személ \7
segitségere van szlikség. Jelenleg nincs szabvanyostott vizsgalati médszer a keszty(k hJszmltcnycgokon keresztil torténd U
Gteresziés klmutotcsarq de a hegesztdk szdmdra készilt veddkesztyik jelenlegi tervezési médszerei altaldban nem teszik lehetdvé
az UV-Gteresztést. Akeszty(t nem nedves korulmenyek kozott val6 haszndlatra tervezték. Akeszty(iket nem ivhegesztéshez tervezték.
A megfelel6ségi nyilatkozat a weboldalon taldlhato: Idsd **

CE-maerkningen pa denne handske angiver, at den opfylder de vaesentlige krav i forordning 2016/425. Specifikationerne for @
mekanisk ydeevne geelder kun for handfladen, mens specifikationerne for termisk ydeevne geelder for hele hcndsken, Hvis
rivstyrken er sterre end 0, mé denne handske ikke bru?es i neerheden of maskiner i beveegelse for at undga risiko for, at
handen vikler sig ind. M& ikke bruges ved handtering af genstande med en temperatur pé over 50 °C eller kemikalier. Der anbefales
ingen rengering eller vedligeholdelse; handsken kan ikke vaskes. Det er ikke muligt at fastseette en Ievetld da disse materialer ikke
er kendt r at forringes over tid, og levetiden vil afhsenge af en reekke faktorer, sdsom brugsbetingelser og Ezppl hed. Unders
produktet fer hver brug. Hvis der konstateres fejl, skal produktet udskiftes. Opbevares i originalemballagen pa et keligt, tert sted.
Denne handske er certificeret of det bemyndigede organ (se *).
Advarsel: Der kan forekomme allergener i produktionsprocessen og dermed i handsken, hvilket kan forarsage allergiske reaktioner.
For handsker bestdende aof to eller flere lag afspejler den samlede klassificering ikke nedvendigvis ydeevnen for det yderste lag.
Piktogrammerne og henvisningeme til ovenstéende standarder angiver, at produktet overholder de neevnte europaeiske standarder.
Disse oplysninger ledsages, hvor det er relevant, af de ydeevneniveauer, som produktet opnar i henhold til hver standard. Neermere
oplysninger findes nedenfor:
EN 3882016+A12018: a = slidstyrke (0-4), b = skacrebestandlghed (0-5), ¢ = rivestyrke (0-4), d = punkteringsmodstand (0-4), e = TDM-
skearebestondlghed (Atil F). X angiver, at testen ikke er udfert.

N 4072020: a = begreenset flammespredning (x/4), b = kontaktvcrme (x/4), ¢ = konvektionsvarme (x/4), d = strélevarme (x/4), e
= smb smeltede metalpartikler (x/4) f = store smeltede metalsteenk (x/4) . For handsker bestdende af flere lag materiale geelder
ydeevneniveauerne kun for hele handsken, inklusive alle lag. Beskyttelseszoner: handflade, ryg, manchet.
EN 124772001+A12005 TYPE A: Type B anbefales, hvor der kreeves hgj fingerfeerdighed. Type A ‘anbefales i alle andre tilfelde.
ADVARSEL : P& grund af den mdade, handsken tages pd, kan den ikke let tages of i en nedsituation. Fjernelse of produktet kraever
hjeelp fra en anden person. Der findes i ejeblikket ingen standardiseret testmetode til at pavise UV—Eénnemtrmngning )ennem de
materialer, der anvendes i handsker, men de nuveerende metoder til at designe beskyttelseshandsker til svejsere tillader normalt
ikke UV-gennemtraengning. Handsken er ikke designet til bru: undervéde forhold. Handskerne er ikke designet til lysbuesvejsning.
Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pa hjemmesiden: se *
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kanntermal n |td r Zeit wersl hleiBe von einer Re ?’\e n Faktoren |e den insa
be

und dj tzbedingungen
und der Haufi: ber] ufe Sle das Pr%’ukt vor jedem Gebrauc Werden Ma fes’cg?1 ellt, muss%a

Eem\:\ntgﬁste 5 zert?ﬁzuertg(esuehse@)es in der Originalverpackung an emem uhlen, trockenen Ort. Dieser Handschuh wurde von der
oduktlonspr zess und somit auch im Handschuh kénnen Allergene v rhanden sein, die_allergische Reaktionen

hervorru nl;Pnnen,Be ial huhen, die uszwelodermehrSchlchtenbestehen,spie tdlese mtklassifizierung nicht unbedingt
die Leistt ahi ke'tderdul%grsten Schicht wider. Die Pi e und Ve rweseou?g ben gengnnten Normen zeigen an, dass
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El?l é?AﬁQOthQOOS Tr‘}P A Typ B wird empfohlen, wenn hohe anerfertlgkelt erforderlich ist. Typ A wird in allen anderen Fallen
WA N NG Aufgrund der Art und Weise, wie der Handschuh angezogen wird, Igsst er sich im Notfall nicht Ie chta |ehen Zu
u nit s ist die Hilfe ?{e:'\er anderen Person erfonrﬂg og Derz?lt gibt es kelln | ndcatrtgllmeI 4 rfuc?%
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De CE-markering op deze handschoen geeft aan dat deze voldoet aan de essentlele eisen van Verordenmg 2016/425. De @
specificaties voor mechanische prestctles gelden alleen voor de hcndpclm terwijl de voor thermische
van toepassing zijn op de gehele handschoen. Als de scheurweerstand hoger is dan O, gebruik d%ze hcndschoen crcn niet in
de buurt van bewegende mcchmes om et nsnco op versmkkmg te voorkomen. Niet gebruiken bij het hanteren van voorwerpe etee
et werken met chemicalién. Reiniging of onderhoud wordt met aanbevolen; de handschoen is niet
n le'vensduu e bepalen, aangezien deze materialen niet staan om hun verslechtenng inde
Ioop vcn de tud en de levensduur afhankelijk is vcn een aantal factoren, zoals de omstcndlgheden en de gebruiksfrequentie. Inspecteer
voor elk ebrunk Indlen er defecten worden vastgesteld, moet h len vervangen. Bewaar in de originele
verpckkmg op een koele, droge plaats. Deze handschoen is ece ificeerd door de ccngemelde mstcntle (zie
g Er kunnen a rgenen ccnwezg zijn in het productieproces en dus in de handschoen, wct allergische reacties kan
veroorzcken ij handschoenen die uit twee of meer lagen bestaan, de clgemene niet r wi de
prestaties van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar de bovenstaande normen aan dot het product voldoet
aan de genoemde Europese norm(en) Deze mformctle gcog indien van toepassing, vergezeld van de presmtlemvecus dle het product
volgens elke norm bereikt. Details worden hleronderg
= prikweerstand (0-4), e = TDM-

N sl testbn e’tmsl L\‘uteerstcn (0-5), ¢ = scheurweerstand (0-4), d

et is Ui

EN4072020: a = beperkte \/Icmverspreldmg (x/4), b %tcctwcrmte (x/4), ¢ = convectiewarmte (x/4),d = strclmgswcrmte (x/4), e = Kleine

gesmolten metaaldeeltjes (x/4), f = grote gesmol ﬁen metaalspatten (x/4) {oor handschoenen die uit meerdere motenccllcgen bestaan,

Eelde nde d::restotlemvecus alleen voor de gehele hcndschoen,mclusnefclle lagen. Beschermingszones: handpalm, | rugrle nchet.
124772 01+AT:2005 TYPE A: Type B wordt aanbevolen wanneer een hoge beweeglijkheid verelst is. Type A wordt in alle andere gevallen

WAARSCHUWING Vcnwege de manier waarop de hcndschoen wordt aangetrokken, kan deze in een noodsntuotle niet gemckkeluk

worden uitge Voor het unttrekken van het product is de hulp van een andere persoon n staat momenteel geen

ﬂestcndccrdlseerde testmethode om U\ -doorlcctbcorheld vcn de in handschoenen ?ebrmkte mctenclen te detecteren, maar de
uidige ontwerpmethoden v oor beschermende handschoenen voor lassers laten normaal gesproken geen UV-doorlaatbaarheid toe. De
handschoen is niet ontworpe! Eebrun in natte omsmndgheden De handschoenen zijn niet ontworpen voor booglassen.

De conformlteltsverklcrmg is beschl baar op de website: zie *

El marcado CE de este guante indica que cumple Ios rex unsntos esencloles del Reglamento 2016/425. Las especnﬁoccnones
le rendimiento meodmgo se aplican unicamente a la q ientras que las de rendimiento t%/rmlco se aplican a todo el @

guante. Si el indice de resistencia al desgarro es superior a O, no utili |ce este guante cerca de maquinaria en movnmle to

para evitar cualquier ries gg de enredarse. No lo utilice al mcmpular objetos con una temperatura superior a 50 °C ni productos

quimicos. No se recomienda su I|m ieza ni mantenimiento; el guante no es lavable. No es posible determinar una vida til, ya no

se sabe que estos materiales se deterioren con eltiempo, y la vida (til dependerd de una serie de factores, como Ics con dlClones la

frecuencia de uso. nspeccnoneel producto antes de cada uso. Si se detecta algun defecto, el producto di debe ser sustil UldO Gudrdelo

en suembalaje original en un Iugor fresco y seco. Este gucnte ha sndo certl ccdo por el organismo notlﬁoado( (véase *).

A« ncia: pueden estar presentes alérgenos en el proce n y, por lo tanto, en el guante, lo que puede provocar

reacciones alérglcas En el caso de los gua ntes compue: stos por dos [) mds ccpos la clasificacién general no refleja necesariamente

el rendimiento de la capa mds externa. Los pictogramas y las referencias a las normas anteriores mdlccn que el producto

cumple con la(s) norma(s) europea(s) cntadc(s) Esta informacion va acompariada, cuando procede, de los niveles de rendimiento
alcanzados por &Producto segun cada norma. contmuccnon se ofrecen mds detalle;

EN 3882016+A12 18:a =abrasion (0-4) b = resnstencnaa corte (0-5) ¢ =resistencia al desgcrro (0-4), d = resistencia a la perforacion

©0-4e= resustencncalcoe TDM (A g F). La Xindicg se ha realizado el e nsa;o

EN 4072 pcr%acuon ||m|tcdc de la llama (x/4), b calor por contacto (x/4), ¢ = calor convec’clvo (x{4), d = calor radiante

(x/4) e quencspc iculas de metal fundido (x/4), f = grandes salpicaduras de metal fundido (x/4). En el caso de los guantes

com| pue tos por varias capas de material, los niveles de rendimiento se cphoan unicamente al guante completo, incluidas todas las
I\PO nas de proteccion: palma, dorso, pufio.

5 264772001'«/&1 005 TIPO A: Se recomienda el tipo B cuando se requiere una gran destreza. Se recomienda el tipo A en todos los
iem

ADVERTENCIA : Debido a la forma en que se coloca el gucnte, no se puede quitar facilmente en caso de emergencia. Para quitarse

el producto se requnere la ayuda de otra persona. Actualmente no existe un método de ensayo normalizado para detectar la

penetracion de los rayos UV a través de los mctenales utilizados en Ios guantes, %e 0 los métodos actuales de disefio de guantes

de proteccnon parc soldadores no suelen permitir la penetrocnon los ray gucnte no estd disefiado para ser utilizado en

condiciones de humedad. Los guantes no estdn disenados para la sod durc Dor arco.

La declaracion de conformidad esta disponible en el sitio web: véase **

CE-markningen p& denna handske visar att den upp%ler de vasentliga kraven i forordning 2016/425. Specifikationema @
fér mekanisk ;ﬁrestanda galler endast handflatan, medan specifikationema fér termisk prestanda gdller hela handsken.
Om rivhalifastheten ar hogre an O ska du inte anvanda denna handske i nérheten av rérliga maskiner fér att undvika risk
for att fastna. Anvand inte vid hantering av féremal med er ur Sver 50 °C eller Ingen rengéring eller underhdll
rekommenderas; handsken dr inte tvéttbar. Det Gr inte mOJ|I att faststdlla en Ilvslangd eftersom dessa material inte ar kanda for
att férsamras med tiden, och livsldngden beror pd ett antal faktorer sdsom anvandningsforhdllanden och anvandningsfrekvens.
Inspektera produkten fére varje anvandning. Om négra defekter upptdcks maste produkten bytas ut. Férvaraii originalférpackningen
p&en sval, torr plats. Denna handske har certifierats av det anmalda organet (se
Varning: Allergener kan férekomma i tillverkningsprocessen och dérmed i handsken, vilket kan orsaka allergiska reaktioner. Fér
handskar som bestér av tva eller flera lager dterspeglar den Gvergripande klassnﬁcenngen inte nédvandigtvis prestandan hos det
yttersta lagret. Piktogrammen och hanvisningarna till standardemna ovan anger att produkten uppfyller de angivna europeiska
Det : rdema. Degna information &tféljs, i tillampliga fall av de prestandanivéer som produkten uppndr enligt varje standard.
aljer anges nedan:

EN 388:2016+A1:2018: a = nétning (0-4), b = skarmotstdnd (0-5), = rivmotst&ind (0-4) d = punkteringsmotsténd (0-4), e = TDM-
skarmotstand (Atull chger provningen inte har utf
EN 4072020: a grdnsad flcmutbrednmg (x/4), b ktva rme (x/4), ¢ = konvektionsvirme (x/4), d strélningsvarme (x/4),
g= smé smalta metallpcrtlklar (x/4), f = stora stank av smalt metall (x/4) . For handskar som bestér av flera lager material galler
E tandanivderna endast for hela handsken, inklusive alla lager. Skyddszoner: handflata, rygg, manschett

N 124772001+A12005 TYP A: Typ B rekommenderas dar hdg fingerfardighet kravs. Typ A rekommenderas i alla andra fall
VARNING : P& grund av hur handsken sottg&ab kan den inte enkelt tas av i en nédsituation. For att ta av produkten krévs hja
av en annan person. Det finns fér nGrvarande ingen standardiserad testmetod for att upptdcka UV-genomtrangning genom
material som anvands i handskar, men nuvarande metoder for att utforma skyddshandskar fér svetsare tilldter normalt inte UV»
genomtrangning. Handsken ar inte avsedd att anvéndas undervbta forhbllanden Handskarna Gr inte avsedda for bagsvetsning.
Forsakran om éverensstimmelse finns tillganglig pa webbplatsen: se *




ineen CEm rkintG _ osoittaq, | ettd GG _asetuksen 2016/425 olennaiset - vaatimukset. . Mekaaniset
k\ljl](yvoa 85 vat vain am(r]r;enﬁ&r,o un taas Iamposuoausvcatlmu ie Q
i

T skevat koko kcsnnetm Jos
'epol uJuusluokkc on ), 1 tata kasinettd likkuvien koneiden jotta valtat tnkert umisvaaran. Ala kayta
sntell ssasi yii 50 (ﬁ mpotilassa olevia esineitd tai kemlkaalejc Pu listusta tai hu(oltoaﬁsuosntella kasmetta eivoi ;&e
GG e Vi oc oska ndiden materiaal |en el tledetc helkkenevcn ajan myota, ista tekuonsm, uten
I? h kayttot st Tarkrsn_a tuote JOkOISt aa. Jos hcvarcset vnkogo on hde ava uutes
i pakk uksessa 1854 jg kuiyassa po a cma kasme on |Im01tetun laitoksen serti
crontus v mlstus rosessnssa ja siten mi yos kasineessa voi olla alle

ra nejg, jotka voivat aiheuttoa |5|a reaktloma Kahdesta tai
useammcs?i(cll( rroksest vien kdsineiden osatn kokonaisluokitus ei val amatta vcstna ulolmman rroksen suorituskykya. Yila
olevat kuvakkeet ja \mtmukset standardeihin osoittav tuote on mcmlttu Jeneuroopﬁc laisten standardnen mukainen. Ndiden tietojen
mukana on tarvi ssa;ué)tteen kunkm smndardl k? dot on esitetty alla:

EN 3882016+A12018 -4) b= vultosuqaus (0-5)0 repdisylujuus (0-4), d = puhkeamiskestévyys (0-4), e = TDM-

viiltosuojaus (A-F). Xtarkoi

ENOI0R o orc t?a%n levrammen?x/‘lyob sketuslam (x/4) ¢ = konvektioldmpo (x/4), d = sGteilylampo (x/4) e = pienet
sulan metn in Thiukreset (x ></4 sulan me allm iskeet (></4§)O &erroksnsnssa sme?sosé SUItISKYRYESOr Egsi«evot it Kko

sinettd, i kerrokset mul oanluklen Suojausalug mmen, selkd, ranneke.

tEN 124772001+A12005 TYYPP A Tyyppia B suositel oan, kun vaadltoan suurta katevyytté. Tyyppia A suositellaan kaikissa muissa
GpOUKSiSSa,
VAROITUS: Kasineen kiinnitystavan vuoksi it 'e voi hel sti riisua hétdtilanteessa. Tuotte
hetkeld g olesta ardotu testlmenetelmoc ineiss

oen riist

Gsi aYtet\t}/ n materiaalien UV-Iapdisyn havaitsemiseksi, mutta ny tsan ien

suojakasmelden suunnittelumene o1i< VGt yleensa salli UV-steilyn lapdisyd. Kasinetta ei ole suunniteftu kayte vcksn marissa
suhteissa. Késineitd ei ole suunnltelt aarihitsqukseen.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla verkkosivustola: katso **.

riisuminen vocE i toisen henkrlonc a Talla

cimdu CE markéjums liecina por atbrlstbu Regulcs 2016/425 matprasibam. Mehanisko mé)q%bu specifikac &s attiecas m

Oznaka CE na tej rokavici pomeni, da izpolnjuje bistvene zahteve Uredbe 2016/425. Specifikacije mehanskih lastnosti veljajo @
le za dlan, medtem ko specifikacije toplotnih lastnosti veljajo za celotno rokavico. Ce je stopnja odpornosti proti pretrganju

vegja od 0, te rokavice ne uporabljajte v bliZini delujo¢ih strojev, da se izognete nevarnosti zapletanja. Ne uporabljajte jih

pri rokovanjy s predmeti, katerih temperatura presega 50 °C, ali s kemikalijomi. Cisgenje ali vzdrzevanje ni priporoljivo; rokavice
niso pralne: Zivljenjske dobe ni mogoce dologiti, saj ti materiali séasoma ne pokvarijo, Zivijenjska doba pa je odvisna od Stevilnih
dejavnikov, kot so pogoji in pogostost uporabe. lzdelek preglejte pred vsako uporabo. Ce ugotovite kakréne koli napake, je treba
izdelek zamenjati. Shranjujte v originalni embalazi na hladnem in suhem mestu. Te rokavice He certificiral priglageni organ (gi(e j
Opozorilo: V proizvodnem procesu in s tem tudi v rokavici so lahko prisotni alergeni, ki [ahko povzrogijo alergijske reakcije. Pri
rokavicah, sestavljenih iz dveh ali ve¢ plasti, splosna Klasifikacija ne odraZa nujno zmogljivosti najbolj zunanje plasti. Piktogrami
in sklici na zgomje standarde kaZejo, da izdelek ustreza navedenim evropskim standardom. Te informacije so, kjer Je to primemo,
dopolnjene z ravnmi zmogyrvostl, kijih izdelek dosega v skladu z vsakim standardom. Podrobnosti so navedene sy

EN 3882016+A12018: a most protl obrabi (0-4), b = odpornost proti prerezom (0-5), ¢ = odpornost protl ruztrgcnju ©0-4)d=
odpornost proti prebodom (0-4), e = odpornost proti prerezom TDM (A do F). X pomeni, da preskus ni bil opravijen.

EN 407:2020: a = omejeno Sirjenje plamena (x/4), b = toplota pri stiku (x/4), ¢ = konvekcijska toplota (x/4), d = sevalna toplota (x/4),
e = majhni delci staljene kovine (x/4) f = veliki brizgi staljene kovine (x/4) . Za rokavice, sestavljene iz ve¢ plasti materiala, ravni
ucmkovntostl veljajo le za celotno rokavico, vkljuéno z vsemi plastmi. Zas€itne cone: dlan, hrbet, mangeta.

EN 124772001+A12005 TIP A: Tip B se priporo&a, kadar je potrebna visoka spretnost. Tip A se priporo&a v vseh drugih primerih.
OPOZORILO: Zaradi nacing, kako se rokavica natakne, je v sili tezko odstraniti. Za odstramtev izdelka je potrebna pomot druge osebe.
Trenutno n| smndardlzuune preskusne metode za ugotavljanje prodora UV-sevanja skozi materiale, uporabliene v rokavicah, vendar
sedanje metode oblikovanja zas¢itnih rokavic za varilce obiéajno ne dopuséajo prodora UV-sevanija. Rokavica ni namenjena uporabi
v vlaznih razmerah. Rokavice niso namenjene za obloéno varjenje.

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **

O3Haka CE Ha 0BOj pyKaBMLM yKa3yje Ha ycarnaleHOCT Ca CyIITUHCKIM 3axTeBima Ypeabe 2016/425. Cneyndrikaumje ®
MEXaHIUKINX NepGOPMAHCH MPVMEFsY]Y C& CaMO Ha AN1aH, [JOK Ce CreLim %m«aume TEPMUUKVX EpGOPMAHCH OIHOCE Ha
Lieny pyKasMuLLy, AKO j€ QUeHa OTTOPHOCTM Ha Kiiiarbe Beha of) 0, HE KOPIUCTUTE OBY PYKABULIY Y B/IM3/IHI MOKDET!
MalliuHa Kako OMCTe 13D pUsUk Off 3aMeTrbagatba. He KOpUCTUTE MpW pyKOBarby NDEMETVMA Uvja TeMMepaTypa nperasm
50°C v xemvkanvjama. He npernopyuyje ce uninerse win oapxasarbe; PyKasiiLa ce He Moxe npati. Huje Moryhe ogpenni
BEK Tpajarba jep HUJe NO3HaTo Ja ce gon MaTepwjasii BDEMEHOM Moropluasaly, a Bek Tga;an,a € 33B1CHTIA O/ BULIE $aKTOPa Kao
LUTO Cy YCJIOBI M YUECTANOCT Kopyinetsa. [perme/ajte Mponssop Npe CBake yrotpebe. AKo ce OTKpHjy U0 KaKBE HEAOCTALM,
NPOM3BOA MOPa BTV 3aMerbeH. UyBaTily OPMIHATIHOM MaKoBakby Ha XITafiHOM 11 CyBOM MecTy. OBa pyKaBuLia je cepTudnkosara
gACTparie HOMMMKOBAHOT Tefia (B1an

M030perbe: ATEPTERIN MOTY BITI IPVCYTHI Y NPOLIECY MPOU3BO/FLE 1 CaMV M TVIM Y PYKaBUILI, LUTO MOXE W3a3BaTu aneprujcke
peakuvje. 3a pykaBuLe KOje Ce CacToje Of [Ba WIW BUlLE CIIOjeBa, YKYMHA KNACWUKaLMa HE MOpa HyHO Ofpakasami
nepdopwmaHCe HajCrosballkeer cioja, I MKTOpaMi 11 pehepeHLIE Ha rope HaBeaeHe CTaHAapAE yKasyjy Aa NPOY3BOA Y CKagy ca
HaBe/EHIIM €BPOTICKVM CTaHAapAOM(MMa). OBe MHGOpMaLje, TAe Je NPHMeHsbBO, Mpahiete ¢y HWBOVMa NepGopMaHCH Koje je

PROYEESATIOCIArS0 Y CITaAY Ca CBaKkyM CTalinapIom LleTarbyi Cy HagefieHw y HaCTaBKy:
El 3882 16+A1 :2018: a = dbpasuja (0-4), b = omopHocT Ha pe3 (0-5), C’= OTNOPHOCT Ha Kugarbe (0-4), d = OTNOpHOCT Ha
nﬁo ;?anze (0-4), e = 0TNOPHOCT Ha pe3 1o TDM (A o F). X o3Hauasa Aa TecT Huje CNpoBeseH,
2020: @ = OrpaHNUEHO WIPEHbe MNameHa 0 = KO TaKTHa TonnoTa (x/4), C = KOHBEKTMBHa Tonnota (x/4), d = 3pauHa

TOMNOTa (¥/4), e = Masle UecTuLie PacTONbeHOr MeTana (x/4) MKe KarubuLie pacTorubeHor MeTana (x/4). 3a pykasule koje
ce cactoje ol Bywe crojesa MaTepHjana, HIBOW 3allTiTe Bake C oMo 53 Leny pyKasuLly, yKibyuyjyhin cBe CriojeBe. 30He 3aluTiTe:

EN 1247 ZOOHA] 2005 TMFI A: Tun B ce npenopyuyje Kaga je notpebHa BUCOKa CNpeTHOCT. Tun A ce npernopyuyje y cBum

OCTanum Cryuaj
YNO30PEM| % §gor HaunHa Ha o)w ce pykKal m @ NoCcTaB/ba, He MOXe Ce NaKo CKWUHYTW Y BaHPEeHOj CUTyaLuju. 3a CKuaarbe
nponssoda notpebHa je nomoh Apyre oco eHYTHO HE MOCTOj) CTaHAApAN30BaHa METOAa CTVBarba 33 OTKDMBarbe
Npoanparba YB 3pauersa Kpo3 Marepvgane Kopmu.r eHe y PYKaBWLaMa, a1 TDEHy THE METOAIe A3ajHPakba 3aLUTUTHIAX DYKaBUL
33 3acapuBale CONUHO He fo3BorbaBaly npoavparbe YB 3pauetba. PykasuLia HYje Au3ajHupaHa 3a ynoTpedy y BNakHIM yCTIOBIMA.
PyKaBuLe H1CY 13ajHIPaHe 3a /TYKOBCKO 33BapVBatbe.
3jaBa O ycarriallieHOCTV JOCTYIHa Je Ha BEO-CajTy: BUAeTH **.

tlkal uz plaukstas dau, savykart silt mc izolacijas Tpasibu specn kacijas attiecas uz vn TUmIZtUrI s raditajs
lielaks' por 0, nelletojlet $08 cn us kustigu masinu tuvumg, lai izvairitos no iepin: nos nsk |et01‘|<et, strudaot ar
pnel<§mketI rutlek ratura 5§ C,vcrt(le arrlwlllsglucm Nav |ete|oamstllrtva| ko;lvtk bu ﬂ( st k spe
posanas laiky, jo Bnams ko e moterial lika o jatos poéanos oiks, arigs no vairakiem faktories
pieméram, lietosanas apl I’)ilmm un b‘g P ﬁga ) r%aug kongsmtet dé?ektl produktsn?r

E:nomcmc UzRg labgijiet ongmclcp repo kojuma vesa, sausa vnetn Sie cnmdl ir sertlﬁcetl pozmotns |es1n
ndmcu a708anas ?e%ia cimda var bt alergéni, kas var izraisit clerglskas reakcucs _Cimdiem, kas sastav n%
diviem vai vcurukrem slanlem, kopeja lasifikacija ne vienmér atspogulo aréja slana ipasiba S Un atsauces uz |epnek
minétajiem iem’ nol rodukts atbilst mnemgm -iem, Elro s, stal i mformccual, ja piemerojams,
ievienoti uktc sasnlegtle velktspejas fi Fmenl saska ka ikaka |nforrrncr 5: |r snregtn zel
N 388:2016+A12018: a nodlumlztunbo (0—4 b = griezuma |zturbo (O—S)c plisumizturiba (0-4), d = caurumo%anosnztunbc 0-4)e=
DM nezumor un lidzF).X stsbnei v%

20 ero ota liesm: e otbc (x? ontokta siltums (></4)c konvektlvals sittums (x/4), d = staroj d:umc situms (x/4) e =
mazas kauséta metdla x/4) = lieli kausetc metnlc $laksti (x/4). C kas sa av no vairakiem materiala slaniem, veiktspejas
limeni attiecas tikai uz visu cimdu, |eskarcotwsus slanus. Aizsardzibas z oncs iU stq
EN124772001+A12005 At TIPIS:Btipsir |ete|oc$s gadi] Jurdnos, kr?(d rnéprectle%mc %Jgsta velkl IA ipsir r:r?tteloams visos DOFeJOSngI Jumos
mot vera o nas veidy, arkortos situoiia tos nevar i

ngba Paslaik nav standarti: J metodes, lcu notelktu UVstaru oaurlo%‘bu caur <:|mdu liem
|zmantota rem mctenchem, tncu po%renzejcs etodes, kas tlek |zmcntotns metmataju aizsardzibas cimdu izstrads, parasti nepielauj UV
staru caurlaidibu. Cimdi nav paredzeti ?toéancl mitros, apsm klos. Cimdi nav paredzeti loka metinasanai.
Atbilstibas deklaracija ir preejamc timekla vietne: skatit **

Kgesoleva kindal oleva CE-margistus nditab vas st médruse 2016/425 olulistele néuetele. Mehaanilised emadused kehtivad
? DGITGEO 0, samas ku 95100 T g % gkﬁgu kind Ie Kun rei:umlskmdluse ase on: uluremim ch je ke sutcge @
kuvate mcsmctEelch uses vcltrdc sisse csutcge 3'?
R PGS daid & usg:elo ik kmdloks

t e
ratg, kuna need materjalid ei ole teadaolevalt aja ooksul lagus dnn ja soltub m §mest urist, nagu kasutusting
ggéuksacv% > Léigsont od ¢ ; etenne ﬁl sumjmlst Kun % usemlln gelg due%‘e?ge tuleb o Geendada gke ongmcclpckensg
kUi ritu
ootmisprotsessis c VOIvar esn c c rgeen ms vad pahjustada cller ilisi reckts ne. Kahe voi enama
kr%rgo kmdcdelpﬁhu ei Iruugl uI ine kicssgkatsnoon cjclsmdc vali rﬂlselén ioma \gl usi. Eepspcjol esitatt 00 JG viited stcndcrdltele
a?lle‘%usnkkusemwmed cesmndcrdl?mUkmk sjecésg%ngg&itlt%le) Speitscbolojon vcjcduse korrcl h d ooty sonioid
Xm??gm 6+AT 2018 a= klfhEﬂ'\lS(lﬂ%US (O—tub Iorkeland?us ©0-5)c= re%nmnsﬁor?dlus(o—tl) d =torkekindlus (0-4) e=TDM lonkekmdlus(A—F)

set
O a= elo %v ), b = kontaktsoojus (x/4), ¢ ktiivne soojus (x/4) d = kiirgussoojus (x/4), e = véike:
kindade  puhul kehtrvcd

= konvel
sulcmemlhosakesed s ured wlomemlllpmsid (x/4) Mmmekrhrhste moterjchdest koosn
toimivustasemed ain m
soovitatakse kasutada, |onvcjcs n;arstTuuplAsowmomk kasuf md ko il my ud%Juhtudel,

u
EN’IIE%WQOUHA’IQOOS UUI ATuu

Kinda kinnitamise viisi uel le seda hadaclukorras litne eemcldc la. Toot sfs vaja teise 'sku Praegu
uudu smnldcrd IudI o %ctuv astada UV-kiirguse Idi Iblcs kvust kindades kasutatud moterjchdes,kurd prlceg Is.ed evitay
e 0 kmdcde Erojekteenmlsmeetodrd erlase tavaliselt UV-kiirgust labi. Kinda ei ole méeldud kasutamiséks margades tingimustes. Kmdcd
]

el
Vcsmvusdeklcrotsroon onkdttesaadav veebisaidik vt **.

Si |r§tm| CE Zenklas rodo, kad jos atitinka Reglamento 2016/42 rindinius reikalavimus. Mechaniniy sa ecifikacijos
l1<gmos(1 delnurio |Ium|%| v% |Reg os ViSOl gtpcg Jei ats| u omle%rrrgﬁn rodlklr‘s wévgéei‘%.s nei 0 §iy @
Frrétmru EG lanciy masiny, kax gtumete |s|pc|n|%4|mo DGVOJ is, kuriy
ratara vir: ucSO“C cr su chemmemrsmedingomr . Nerekom |cr prizidréti; plréﬂmu cllmc plouh Neragalimybes
rncvrm ok, nes néra imom?( Sios medZiagos laikui cnt devn,omrn avimo laikas prikigusys nuo daugelio veiksniy,
E u y ir daznumo. Pries |ekvrenq ncudojrmgtpotrkrmk % iminj. Jei r indama kokiy nor r , gaminj reikia pakeisti.
clk\{lateongmchoje pakuoteje vefnoje, SQUSOje Vi E 10? pirstinés yra sertrfikuotos noti kuomios stai
Ispejimas: Gcm\/oosg rocese ir dél'to plrétmese gali buti alergeny, kurie gch sukeltl dlergines reakcijas, Ju ar dcugncu sluoksmu plr%tmlu
ju %ndrcs Klasi kavrmcs nebutmcl otspmdl iorinio sfuoksnio \Ag Piktogramos ir nuorodos | auksCiau roE
ka is El rop standartus. Pnrelkus prie sios |nformccuos pridedami gaminio p05|ekt| imo Iygrcr pcgcl
ndc(% I$sam |cu pcnel

ma toli
EN 3882 16 AT c atspa rumcsdlhmul (O 4)EF$tspcru(mcsrg%vnméu(O 5)c= otspcrumcspwémul (0-4),d =atsparumas pradarimui
EN4 72020 c sjﬁglmm c|jmc1 uh Ikonmkh?ve &luma (x?‘ln)c l?sr&gEc1ne Siluma (x/4), d = spinduliné Siluma (x/4) e = smulkios
i3lydh smeml b?tiaes (x?‘l}fos grg li |§vdvto metal /4) . Da glcsluoksnems pirstinéms 3ie veikimo lygiai taikomi tik visai pirstine}
skc an vnsussuoksmus ugoszonos delncs,nugcree,rcnkog lis. N

N’I2477200I -A12005A TIP

SPEJIMAS Dél pirstiniy uZmaunimo bud cvcnosctve jgllima lengvai nusimauti. Norint nusimauti $ gaminj, reikalin, ckntocsmens
lpc jalba. Siuo %tu neuc SthdGrtIZUOtOObG J J o, Ieegilcngo nﬁstotvtl UV spmduhu prcsnskverbllngq perlplréhnesge naud én? as
medincgc% taciau dabartiniai suvirintoj cms s |rtu c SaUg irstiniy _projektavimo metodai paprastai neleidzia UV spinduliams
rasiskverbti. Pirstinés néra skirtos naudoti drégnomis sql gom . Pirdtings néra skirtos lankiniam suvmmmu

Atm ies deklaracija pateikta interneto svetaingje: zr. *.

didelisjudrumas Visais kitai Jojama

Znacka CE na téchto rukavicich oznaéuje soulad se zakladnimi pozadavky nafizeni 2016/425. Specifikace mechanickych @
Vvlastnosti se vztahuji pouze na dlar, zatimeo specifikace tepelné-i |zolccnfch vlastnosti se vztahu Af celou rukavici. Pokud
dolnosti proti roztrzeni vySsi nez 0, nepouzivejte tyto rukavice v blfzkostl pohybu jicich se stro‘\u , abyste predesli

jehodnota o

riziku zachycenf Nef)ouifvefce pri mampulacn s predméty o tep loté vy88i nez 50 °C nebo s chemikdliemi. Nedoy porucuje se ¢gigténi ani
udrzba; rukavnce  nelze prat Neni mozne urcnt ﬁvotnost, protoZe utéchto materldlu nenf zndmo, 7e by se case Soval F\‘/oa ﬁvotnost

bude ZQvisef afrel fed kazdym pouZitim produkt zkontrolujte kud zjisti

fadé faktor, jako jsou podminky a frekvence pouzivant.

jakékoli vady, produkt musf byg

'ozndmenym subjektem (viz *

Upozornéni: V vyrobnim procesu atudiZ i v rukavici se mohou vyskytovat alergeny, které mohou I'\E/;zvolat alergické reakce. U rukavic

sloienych ze dvou nebo Vice vrstev nemusi celkovd Klasifikace nutné odréZet viastnosti vnéjsi vr Piktogramy a odkazy na vyse

uved Koznacuﬂ Ze V\[/robek sFIﬁu ﬁ citované evropske normy. &/to mformcce jsou prfpcdne doplnény o trovne vykonu,
rgc vg robek dosaht ngAmd éednot norem. Podrobnosti jsou uve

EN 38821 16+A12018 a = odolnost proti odéru (0-4), b = odolnost protl prorfznutf (0-5), ¢ = odolnost proti roztrzen{ (0-4),d = odolnost

grotl 8ropfchnu (0-4), e = odolnost proti profizs nutf M (A aZ F). X ozn uje, 2 Ze zkouska nebyla provedena.

N 4 0: 0 = omezené §frenf plamene (x/4), b = kontaktn{ teplo (x) / ¢ = konvekeni teplo (x/4), d = sdlcve teplo (x/4) e = malé
C&astice roztaveného kovu (x/4), f = velké rozstriky roztaveného kovu (x/4 U rukavnc sloienych 7 vice vrstev materilu se Grovné
vﬁonu vztahuji pouze na celou rukavici, véetné vsech vrstev. Ochranné zony: d|

124772001+A12005 TYP A: Typ B se doporucuje tam, kde je vyZzadovana vysokd obrutnost TypA se doporuéuje ve vdech ostatnich

vyménén. Skladujte v plvodnim obclu na chladnem a suchem misté. Tato rukavice byla certlﬁkovdna

ipadech,
UPOZORNENI Vzhledem ke zplsobu nasazeni rukavice ji nelze v pifpadé nouze snadno sundat. Sunddni vyrobku vyZaduje pomoc
jiné osoby. V soucasné dobé neexistuje standardizovand zkusebni metoda pro detekei pronikani UV zareni materialy pouzitymi v
rukavicicl ale soucasne metody navrhovani ochrannych rukavic pro svdrece obvykle neumozniuji pronikdani UV zafeni. Rukavice nent
urena q mokra. Rukavice neésé)u urcerr\z pro obloukove svarovani.
Prohld%enfo shodeje k dispozici na webovych strankdch: viz *

wagmv{poaka CE Ha 3TVX nepuaTKax CBUAETENLCTB) eT o cooTBeTcrEvM OCHOBHBIM p)eéosaﬁmm PernaMeHTa 2076/425,
a) Oflb Nazol

EPUCTUKM. MEXaHNUECKON POUHOCTV NPUMEHNMBI T H, TOT[]a Kak XapaKTepucTi
3alynTbl — KO BCei nepuatke. ECnm FokasaTon onpgmaﬂewn paspbiBy Npesbiuaer 0, He mcnoﬂbsymg e
nepuaTKVu BONN3Y ABWXKYLLErOCA 0bOPYAOBaHNS, UTO! EX2TH PICKa 3aMyThiBaHIA, He MCUO[“:;I}/MYS Npu pabo

Te C
MpeaMeTamy, TeTiepar >‘?pa KOTOpbIX peabru.raer 50 eljecTBamm. YMCTKa Vi YXOf} He PEKOMEHAYIOTCS;
nepuatky HeNMb3a CTvpatb. Onpeaentts % TaK KaK 3T Marepitansl, HackOflbko U3BECTHp, HE
V3HALIVBAIOTCA CO BPENEHEM, @ CPOK CTTYkK( i aanc TOT %u:ra aKTOpOE TEKICKGK yenosia Y Lactota cnonkaosaims | lepen
KaX/bIM 1CTONb30BaHNEM OCMaTPUBAIATE M13aeNN« 13/1e71/e HEOBXOANMMO 3aMEHMNTb.
ig('BaHme X OQ;AI"IAHaHbHOM ynakoBke B ﬂpOXﬂa/;\HOM cyxoM Recre: ﬂaHHan nepuatka cepTMGMLIMPOBaHa yMONHOMOUEHHbIM

PeAyTIpEXfictive: B POLIECCe MPONSBOACTES V, C/IEAOBATENEHO B MEpUATKEX MOTYT g JICTBOBATL afeprettyl, KOTopbie MOTyT

Bisbicath a/lepruieckyic peakLyn. [Ins NIEpUaToK, COGToRLINX S AE Gonee ObLIaA KNacchukaLyma He CORSATENLRG

OTPaXaET XaDAKTEPHCTIKA CaNOrG B Cpion. mma&ipammbr cc 1 Ha CraAgpTs, gKasaHHue BBILLE, O3HAUAIOT, UTO

VI3[l e COGTBETCTBYET Mpi mBequHmM esponemcxmm CTarylapTa SV opmaum conpdeoxgeTc, e 3ro npvumewnmo

ER'OBHRMIA XapaKTe MCTV(K /:{ocmmymmm YRCIVEM B COOTEETCTBII C Ka)Kﬂb!M CTaHZapTOM. 10 qpo HOCTY MpUB

388:2016+A1:201 rcr paH! gomaﬂenwe e Tp %ﬁ % CS g)%omaner—ome easpmay (O~4)
OTUBTIEHINE npoKon e= conpomsﬂenme Opesam Mo meTozy no 03HaUaeT, UTo UCTIBITaHNE He
oA ANOCh:

E 0: a = OrPaHUYEHHOE PACcNPOCTPaHEHWE Naamenu (x/4), b = KoHT: KTHOe Tenno (X/4), C = KOHBEKTUBHOE Teno (;

= nyumcroe Tenno (x/4), € = menkne ® UACTULIL] pacTaB/letHor MeTanna (X/4), T=KpynHbie BPbI3MY pacrnaBNeHHOro MeTasa ></4

LAl NEpUaTOK, COCTOAILMX 13 HECKO) @B MaTepHana, yPOBHM 3alLMTH MPUNEHIMbI TOMbKO K NepUaTKe B Leow, BKIIoUaA

BCE U SOmb S DO ToNEHaR CTOpOHa MaHXeTa.

EN 12477 2001 +A1 005 T A'Tun B pekoMeryeTca B Cyuas, Kora TpebyeTca Bbicokas NOBKOCTb pyK. Tun A pekomeHayeTca

ﬂPEJ]Yl'IPE}K EHME ma 3a cnocoéa HARERBHYIA NERUBTOK 10X HEBORWCHIE IBTKD SHATH B QKCTVQGHHOV» cutyaumn. [ina chatng
3é7A TpebyeTcs NOMOLLL PYroro YEMoBeKa. B HaCTORLLEE BPEMA HE CYILIECTBYET CTaHAaPTU3/DOBAHHOTO METO/IA CTIbITaHMI
[A71A onpefeneHIna NPOHUKHOBERMA YO-13nyyeHia uepes MgTepuansl, yrionbsyeiviie 5 MEpUATKaX, Qfiako CoBpenietiibie MeTont
MPOSKIVIDOBAHWS 3aUTHLX MEPUBTOK AN CBADUIKOB GOBIIHO He' AOMYCKaIOT [IDCHNKHOEE -1 MyUCHI, ﬂepqamfv He
ripeAiastiauetisl 4719 VCNONb30BaHYA B YCTIOBYX BNaXHOY,Cpenl. TTEpari He eﬂHaSHaHéHbl ;:(n» [1yrOBOW CBAPKIA

[leknapauuA 0 COOTBETCTBIM JOCTYMHA Ha Beb-CaiTe:

ANALC XUMPECKUIY

CE oznaka na ovoj rukavici oznagava sukladnost sa sustinskim zahtjevima Uredbe 2016/425. Specifikacije mehanigkih ®
svojstava odnose se samo na dlan, dok se specifikacije toplinskih svojstava odnose na cijelu rukavicu. Ako je ocjena
otpornosti na poderanje ve¢a od O, ne koristite ovu rukavicu u blizini pokretnih strojeva kako biste izbjegli rizik od
zapetljavanja. Ne koristite pri rukovanju predmetima s temperaturom visom od 50 °C ili kemikalijoma. Ne preporuguje se ¢iscenie ili
odrzavanje; rukavica se ne moZe prati. Nije moguce odrediti vijek trajanja jer se ne zna da se ovi materi éah s vremenom poggrsavaju,
a vijek trajanja ovisit ¢e o nizu ¢imbenika kao $to su uvjeti i ueestalost uporabe. Pregledajte proizvod prije svake uporabe. Ako se
pronadu bilo kakvi nedostaci, proizvod se mora zamijeniti. Cuvajte u originalnom pakiranju na hladnom i suhom mijestu. Ovu je
rukavicu certificiralo notificirano tijelo (vidi *).
Upozorenje: U proizvodnom procesu i stoga u rukavici mogu biti prisutni alergenl koji mogu uzrokovati alergijske reakcije. Za rukavice
koje se sastoje od dvaiili vise slojeva, ukupna klasifikacija ne odraZava nuzno performanse najgomijeg sloja. Piktogrami i reference na
gore navedene standarde ukazuju na to da proizvod zadovoljava navedene europske standarde. Ove informacije, gdje je prim; Jen jivo,
praéene su razinama performansi koje je proizvod postigao u skladu sa svakim standardom. Detalji su navedeni u nastavku
EN 3832016+A1:2018: a = abrazijo (0-4) b = otpornost na rezanje (0-5), ¢ = otpornost na kidanje (0-4), d = otpornost na probuanje
(0-4) e = otpornost na rezanje prema TDM-u (od Ado F). X oznagava da test nije proveden.
EN 407:2020: a = ograni¢eno Sirenje plamena (x/4), b = kontaktna toplina (x/4), ¢ = konvekcijska toplina (x/4), d = zragenje (x/4), e =
sitne Gestice rastaljenog metala (x/4), f = velike kapljice rastalienog metala (x/4). Za rukavice koje se sastoje od vise slojeva materijala,
razine zastite odnose se somo na cijelu rukavicu, ul ggucujum sve slojeve. Zone zagtite: dlan, leda $ake, manZetna.
EN 124772001+A12005 TIP A: Tip B se preporucuje kada je potrebna visoka spretnost. Tip A se preporucuje u svim ostalim sluéajevima.
UPOZORENUJE: Zbog natina na koji se rukavica postavlja, ne moze se lako skinuti u hitnim slu¢ajevima. Za skidanje proizvoda
Eotrebna je pomo¢ druge osobe. Trenutno ne postoji standardizirana metoda ispitivanja za otkrivanje prodiranja UV zraka
roz materijale koritene u rukavicama, ali postoje¢e metode dizajniranja zadtitnih rukavica za zavarivace obi¢no ne dopustoju
prodiranje UV zraka. Rukavica nije dizajnirana za upotrebu u mokrim uvjetima. Rukavice nisu dizajnirane za lué¢no zavarivanje.
Izjava o sukladnosti dostupna je na internetskoj stranici: vidi **.

MapkysaHHa CE Ha UMX pyKaBWUKax CBifUMTb MPO BIANOBIAHICTL OCHOBHMM BUMOram PernameHTy 2016/425. @
XapaKTeprcTkin woxariol MILUHOCTI CTOCYIOTBCA /MWe  [OIOH], TOAI AK XapaKTEPUCTKV TErVIOBOI MILUHOCTI —
BCIEl PyKaBNUKM. AKILO HOKaSHMK CTIMKOCTI 710 pO3pVBY NepeBiLllye U, He BIAKOPVCTOBYMTE Lii PYKaBIUKIA MODN3,

OMOTO OﬁﬂaﬂHaHHﬂ Lué} HUKHYTV DU3VIKY 3aryTyBaHHA. He BUKOPICTOBYTE Nig dac poboT 3 nper:(megamm Temneparypa
AKX NepesMLL 0 3 XIMIUHMMU DEYOBIHAMN. He. MEH/IYETHCA YACTATU 300 JOTIATATU 33 BIADOOO! KaBIUKM He
MOXHa 11paTut. emoxnmao BM3HaUUTU TEPMIH EeKCTUTyaTaLlii, OCKIbKY Ll MaTepiaik, Ak BAOMO, He 3HOLYIOTLCA 3 UACOM, a TEpMIH
eKcnéryaTaun E in pALY $aKTOPIB, TAKVIX AK YMOBY Ta UaCTOTa BUKORNCTAHHS. [ epes] KOXHIM BUKOPUCTaHHAM OrAfanTe

KL BIUABTIEH 1b-AKI uegemm BUpI HeOﬁXiﬂHO 3amiHNTY. 30epiraitTe B OPYTiHaLHIV yNakoBL B npoxonor:(womy, CyXomy
Micui. LI pykasmukin cepm iKOBaHi HOTUAIKOBaHIM OpraHOM (AVE.
INonepezpkeHHsa: Y NPOLIEC BUPOGHILITBA, a OTXE, | B pyéaaénqur MOXyTb ByTU MPUCYTHI aneprer, IO MOXyTb BuKaT
anepriuri peakLjii. inf pyKaBUUGK, LLIO CKNajJaloThcA 3 [IBOX 200 bifblLIe WAPIB, 3araribHa KNacudikaL(if He'0bOBA3KOBO Bifobpaxae
aKTEPMCTVIKM 30BHILLIMBOO Lapy. [IKTOrPami Ta NOCUaHHA Ha CTaHAAPTV, HaBedeHi BiLLE, BKasyloTb Ha Te, LLIO BUPIO BiANOBIfae
333HAUEH1IM EBPONEVCEKIM CTaHFapTaM. L|A iHPOPMaLiA CynpOBOZPKYETLCA, 1€ Lie IOPeUHO, PIBHAMM XapaKTepyCTUK, JOCATHY TVIMI
BYI OGOM B EBIANO fI0 KOXHOMO cTaHgapry Lieram:H iHPOpMALLA HaBeeHa HKYe:
g CTMKICT[: 0 nopara (0-5), ¢ = cTiiKicTb Ao po3pwsy (0-4), d = cTilkicTb fo
10 F). X 03Hauae, 110 BUNPObYBaHH#A HE MPOBOANNO
MEXEeHe MOLMPEHHA nonyMn (></4 = KO TaKTHe Tenno (x/4), C = KOHBEKTVBHE Ternio ?(/4) = NpomeHese
= fpic TVHKIA PO3MTABIIEHOTO MET: = BeNVKi OpV3KV PO3MaBNeHoro MeTany (x/4). [1jia pyKasiuok, Lo
cmanambcﬂ 3 ;:(emanox wapis Marepiary, pisHi xapaKTepvrch 3aCTOCOBYIOTLCA JWLLIE [IO PyKABIUKN B LITIOMY, BKIKOUaIOUM BCE
NIOHS, TW/IbHE CTOPOHA, MaHKETa.
EN 12477 ZOOHAl 2005 TUIMT A: Tun B pekoMerayeTbCA Tam, fie MOTpiGHa BICOKa CMIPUTHICTL PyK. Tun A PEKOMEHAYETLCA B YCiX
IHLX BUNa,
TMOTIEPELPKEHHS: Yepes cnoci6 HapAraHHa pykaByuOK ix HEMOXIMBO NErko 3HATW B eKCTpeHilt cuTyalii. [Ina sHaTTa Bupol (Dy
MOTPIOHA JOMOMOra IHWO 0CObY. Hapasi He iCHye CTaHAaPTV30BAHOTO METOLY BUMPODYBaHHA ANA BUABNEHHA NDOHVKHEHHS Y
BUNPOMIHIOBAHHA KPIi3b MaTepiani, O BUKOPUCTOBYIOTLCH B PYKAaBUUKAX, a7le CyUaCHi METOA NPOSKTYBAHHA 3aXVCHIIX PyKaBIUOK
[ 36aDI0BabHYIKIB 3a3B/Uaii He AONYCKaloTb NPOHIKHEHHS YO-BINPOMIHIOBaHHA. PyKaBUUKY He Npy3HaueH] AA BUKOPUCTaHHS y
BOJIOTVAX YMOBAX. PyKaBIUKI He NPU3HAUEH 19 yroBOrO 38apIoBaHHA.
[leknapalin BiANOBIAHOCTI JOCTYNHa Ha BEG-CanT:: Ans. **.

pKiposkata ,CE’ Bbpxy Tasu pbKaBiUa MOKa3Ba, Ue TA OTFOBapA Ha OCHOBHWTE WM3MCKBaHWA Ha PernameHT 2016/425. @
Cneumgmaumme 33 MeXaHnuHmuTe xapaw%)wcmxm BaXaT CamMO 3a [J1aHTa, [OKATO CMeLMQUKALMNTE 33 TEPMMYHITE
XapaKTEDUCIUKY Bg¥el 52 ATaTa PHRM Ao CTenenTa Ha cromumaocr Ha pa3KbCBaHe e Mo-TofAMa OT 0, He K3Mon3BaiTe
Tash pokaenua B N30T [10 IBIXELLIN CE MalLMHY, 33 2 M30ErHETe PUCK OT 3aMyiMTaHe. He uanonssaiite npu pabora ¢ npeameT ¢
Temnepatypa Ha 50 °C i C xvmmkani. He ce npenopwaa ounCTBaHE A Mo AJPBXKa; PbKasiLiaTa He ce niepe. He e Bb3MOXHO fa ce
I0ATALVIOHEH CPOK, ThV1 KaTO HE € 3BECTHO T3V MAaTePHaiA f1a C& PA3TPAKAAT C TEUEHVE Ha BEMETO,  EKCTVIQATALIMOHHVAT

Mcrocjul CE de pe aceastt manusa indict form itatea cu cerm leesentncle ulcmentulul 20!6/425 Specrﬁoowlep rivind @
rm intele meocnrce se aplicd numai pc Imei, in imp ce sp tiile rrvm aplicd intregii mdnusr
1cd valodrea rezistentei la rupere este mai mare de 0, nu u zotl qacea d mdn sd m cproplerec UtI|GJeOf in miscare, pentr
evma orice risc d mcurocre,NuutI izati manusa atunci can dmcmp Icglo o tem) Ird mai mare eSO sau subacnvechlmrce
Nu se recomandd curdtarea sa tretmerec, o manu: Id. Nu este gosn |d leterminarea duratei de viatd, d
cunoaste caa materiale tlmp »crdurctc devnc&gﬁ va depm le o serie de factori cum cr i conditiile si frecventn
utilizare. Inspectati produsul mcmnede re tlh Dacq se constatd defects, produsul trebuie inlocutt. Ase pastra in ambalajul original
intr-unloc récoros i u tAcec ANusa a ﬁootd le organismul notificat (a se
Avertlsme_nt, In procesul de pr uctle Si, prin | rmcre, prezenti clergen*oocre rovoca reactii clerirce in zul mgnusil r

mAnusd pot
formate din doud sau mai mulﬁe ur 1, Clasit genercld nu \ectd neq strotulur e rior. Pictogramele i referint
indardele de mai sus indica ﬁusul este conform cu smndcrdu E indar ele Ceste informatii
insotite, cco?o unde este cazul, de m%unle de performontd atinse de produs in conformitate cu geocre smndcrd Iu?tesunt pre%ntnte

EN 3882016+A12018 q = cbruznune F%O 4) b= rezn n iiere 0—5) c= reznshentd la rupere (0-4), d = rezistentd la perforare (0-4), e =

rezistent Ic td ere TDM nu

EN 4075020:0, %ﬁ} (c’?re |m otdcﬂ odr ( fc?contcct (x 4),c ctildurd convectivet (x/4), d = caldurd radiant (x/4) e =
pa 'cr#eommsgecmlrod numc ntrfi go r;umcrrgle‘;n\legt ty%':rrt oturplgmm mdnu pus? dm mcr multe straturi de material, nivelurile de

i Intregii i, inclus
to,\étgglglc +ég 805 TIPUL A: Tlegul B este$ recomandat in cazul in care este necescrd [ dextenmﬁe ndlootd Tipul A este recomandat in
A AT I i o7 e ech g, compia s soatugy o ey St oy
i i i

prin mcter#clele utilizate la r%dnusl, lar m e ogele actuale d% c]uecmre a manusilor de C}::roﬁectl e pentru sudori nu ggrmlt, in mod normal,
cscerge izelor UV. Mdnusa nu este conceputa pentru a fi utilizatd n conditii de umiditate. Manusile nu sunt concepute pentru sudarea

e
Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul web: a se vedea **.

inickych viastnosti sa vztahuid iba na diar, zatial ¢o $pecifikdcie h viastnosti uju na celé rukavice. Ak

h notc:I olngst roti retrhnuhujwlééc ako ane ui?\?cj@e tieto rulkcvnce v blizkosti vbujuche J ?trojcu by ste Qfedl%f

riziku zachytenia. Nepouzi *te pri mcmpglocu s% metml s teplotou presahujugg 50 °C ani s chemikdliami. Neod uoc sq Cistenie ani

BEfie et e et ko, Bko- 1 dmiany & Pkvencl Eashana s e s el oo
i i i fvani it i

ckek&ﬁfgsk vady, vyrobok He potrebne "yymenit. gﬁ%du ljte v pcuodnom obcpI%unc chlcdnom a su onmp?mesne Tieto rukajvnce li certﬁkovcng

tifikovanym orgdnom
padom qj v rukavici sa mézu nachadzat alergény, knore moZy sp?osoblt alergické reckcre V pripade

Ozny éerjggiE na_tychto rukaviciach potvrdzuje sulad so zdkladny pobcdcvkcml ncncd%mc 2016/425. Specifikdcie

r
zornenie: V, pr
ru avic pozosmvcjucé%zdvochc bo via

rych rstiev celkovd klcsnﬁkc ia nemusi ne odzrkadlovat viastiosti najvonkajse; vrstvy.
q kazy na normyd Wegh lené vys: ;e zncmenc U, Zeed \% Ina cmplggs uropske r&egrgv Tletmnformccne suv pripade potreby
i i

E%BB% UI6+A120I8 a= nost proti o?e\rlu %bk% odo nost 2p v‘:Cprereezcmu (0-5 odch‘nost roh roztr?muhu (0-4),d = odolnost proti
Ereplc nutru (O olnost protl rerezamu ra TDM (A oznccuj 2ze skuska net

: medzene irenie pl cme konmkme teplo (x/4),c = kon kcne tepl 4) d sclg:ve teplo (x/4),e = malé astice
oztcveneh er x/4) f= p pnpcde rukavr VGju i zwccerych vrstiev materidlu sa drovne

N na celu rukavicu vrumne r hranné zony: mcn

%124772001%12005 TYP A: Typ B sa odporucéa v pnpcdoch ed je potrebnc W c zrucnost Tvp A sa odportca vo véetkych ostatnych

EIPOZORNENIE Vzhladom na spdsob nasadeniq rukavic nie je mo7né ich v pripade nudze fahko vyzliect. Na vyzlecenie vyrobku je potrebnd
%osoby \ su%csnoshpo xistuje mndcrdlzwcn'g Js usobnd meto%cpgc Zistenie pnepuvs\%gsn Uvi\llgemc cezvn\{nctend [éouilte
ru cvncncc avsak sucasné metody navrhovania ochrannych rukavic pre zvaracov zvyCajne neumoznuju priepustnost UV Ziarenia. Rukavice
u Urcené na Ogouime zamokra. Rukavice nie su uréene na oblukcue 2vdranie.
csemeo zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **.

C I
CPOK 3aBMCK OT pefulia GakTopi, KaTo cnoaii UecToTe Ha ymoTpe e0a. [1poBepABaitTe NPOAiYKTa Npefu BCAKa ynotpeba. Ako Bbar
OTKPUTW NedeKTV, MPOAYyKTLT TpAOBA Jia Gbjje 3ameHeH. CbxpaHABaiiTe B OPUTVHa/HaTa OMaKOBKa Ha X1aiHO 1 CyXO MACTO. Tasin pbKasuLia
& CepTUdHLIMPaHa OT HOTUMLMPaHAA OpraH (BX. *).

IMpenynpexnaerne: B NpoM3BOACTBEHNA MPOLEC U CMIeMOBATENHO B pbKaBuLaTa Morar fa TIPUCHCTEAT aepreil, KOATO MoraT A2

Bu eldiven tizerindeki CE isareti, 2016/425 sayili Yonetmeligin temel %ereklrlrklerme uygunlugu gésterir. Mekanik performans ®
ozellikleri yalnizca avug ici icin gecerliyken, termal performans 6zellikleri eldivenin tamami igin gegerlidir. Yirtima direnci

derecesi O'dan yuksekse, dolanma riskini dnlemek i¢in bu eldiveni hareket halindeki makinelerin yakininda kullanmayin.

Sicakligi 50°C'yi asan nesnelerle veya kimyasallarla alisirken kullanmayin. Temizlik ve a bakim 6nerilmez; eldiven yikanamaz. Bu
malzemelerin zamanla bozuldugu brlmmngmcen hizmet 6mriini belirlemek mimkin %rldrrve hizmet 6mrt, kullanim kosullari ve
sikligr gibi bir dizi faktére bagh olacaktir. Her ku llanimdan énce Grind mcele\/(n Herhangi bir kusur bulunursa, triin deizstrrrlmehdrr
Orijinal ambalajinda serin ve kuru bir yerde saklayin. Bu eldiven, onaylanmis kurulus tarafindan sertifikalandinlmistir (b}

Uyart: Uretim stirecinde ve dolayisiyla eldivenin icinde alerjenler bulunabilir ve bu da alerjik reaksiyonlara neden olc a daha
fazla kctmcndcn olusan eldivenler |<;|n§enel siniflandirma her zaman en dis katmanin performansini yansitme aridaki

NPEQV3BIAKAT aNlepruuHI peaKLmi. [1p1 PBKABULM, CHCTOALLM Ce OT 1Ba W1 NoBeye CIof, 0bLLaTa K

XapaKTEPUCTUKNTE Ha HAl-BBHLIHVA CTION. [TMKTOrpamyiTe 1 M030BaBaHVATA Ha CTaHaapTATe norope noKaaBaT e npowmr OTTOBapR
Ha LMTUPaHNA(MTE) eBPONENCKM CTaHAAPT(V). Ta3it VHGOPMALYA € MPUAPYXEHa, KbJETO & MPUNIOKMMO, OT HUBATa Ha XaPaKTEPUCTIKY,
n 1yKTa CbI1aCHO BCEKI CTAHAAPT. [1oipObHOCTTE Ca aneHin no-Aony:
EN 388:2016+A1:: : a = u3HocBaHe (0-4), b = ycTonumsocT Ha npopﬂaEaHe (0-5), C=YCTOIUMBOCT Ha pasKbCBaHe: (04) d ycrowmaocr
Hi ), € = YCTOWMUMBOCT Ha Npopsi3BaHe noTDM( F) X 03HayaBa, Ue M3NM1TBaHeTO He e HUo NPoB:
EN 407:2020: a = orpaHi4eHo pa3npocTpaHeHiie Ha nnambka 0({ = KOHTaKTHa TOMNMHa (X/4), C = KOHBEKTUBHa ronana (x/4),d=
JTHYUCTA TOMNNHE (X/4), € = MarKu YaCTyILIA pa3ToneH MeTan (x/4), f = ronemin NPpbCKiM pasToneH MeTan (x/4) . 3a pbKaBuLV, ChCTOALLA Ce oT
HAKOTIKO I0R MaTepuan, HWEaTa Ha €hEKTVIBHOCT Ce OTHACHT CaMo 3a LANaTa PbKaBilLia, BKIIOUMTENHO BCUKY CNOeBe. 30HH Ha 3alljiTa:
PG MareT
N12477:2001+A1:2005 TUM A: Tun B ce npenopsysa, KOraTo ce 13UCKBa BIICOKa CPBUHOCT. TUM A ce NpenopbuBa BbB BCUUKM oCTaHani

ﬂFyﬂy EXXAEHME: Mopagn HawHa 10 KOWTO Ce Cf1ara pbKaBiLiaTa, T4 HE MOXe JIECHO Aia Ce CBaNy B CJlyydali Ha cnelHocT. CBanaHeTo Ha
nponyxra VI311CKBa NOMOLL{Ta Ha JJpyTo /WLie. KbM MOMEHTa HAMa CTaHAAPTV3MPaH METO]] 33 M3NWTBaHe 3a OTKPWBaHE Ha MPOHUKBAHE Ha
YpABYIONETOBN b NPE3 MATEDUANVTE, V3NONSBaHi B DLKIBMLITE, HO HACTGAILMTE METORN 32 NPOGKTVDAHE Ha SAMTHY ptkasiLy 3a
3aBaDAALYA OVKHOBEHG He NSECY ABAT DOHWKEHE Ha Y TDASHOIIETUBH ThuM: PbKaBILIATa He € NpejHasHavueHa 3a yoTpeba Npu BNaHM
0B, PEABULIVIE HE Ca IEe/asHakEHit 3a SaBapiBaHe C erlekTpojthia.

[eKapaLATa 3a CbOTBETCTBIE € IOCTbITHA Ha yeDcalTa: BIpKTe **.

standartlara \[/apllan ifiar, Grintn belirtilen Avrupa standardina/standartlanna uygun oldu unu gosterir. Bu

bllgllere, uygun oldugu durumlarda, her bir standarda gére uriinin ulastigi performans seviyeleri eslik eder. Aynntilar asagida

veri

EN 3882016+A12018 a=asinma (0-4),b = kesnlme direnci (0-5), ¢ = yirtilma direnci (0-4), d = delinme direnci (0-4), e = TDM kesilme

direnci (A ila F). X, testin yapiimadigini gésteri

EN 4072020: a = sinirl alev yayilimi (x/4), b = temos 1sisl (></4), ¢ = konvektif isi (x/4), d = radyant isi (x/4), e = kiigiik erimis metal

rcaclklcrl (></4),f buyik erimis metal sicramalari (x/4) . Birden fazla malzeme katmanindan olugan eldivenler icin, performans
56\11\5 manlar dahil olmak tizere yalnizca eldivenin tamami igin gecerlrdrr Koruma bolgeleri: avug ici, slrt, manset.
4772001+A12005 TIP A: Yuksek el becerisi gereken durumlarda Tip B énerilir. Diger tim durumlarda Tip A onerilir.

UYARI: Eldivenin giyilme sekli nedeniyle, acil bir durumda kolayca gikarilamaz. Urtiniin gikariimast igin baskc brr kisinin yardimi

gerekrr $u anda eldivenlerde kullanilan malzemelerden UV isinlarinin gecip gegmedigini tespit etmek i¢in stondart bir test yontemi
ulunmamaktadir, ancak kaynakeilar icin koruyucu eldivenlerin meveut tasarim yéntemleri normalde UV isinlarinin gegmesine izin

vermemektedir. Eldiven, 1slak kosullarda kullcnllmck (zere tasarlanmamustir. Eldivenler ark kaynagr icin tasarlanmamistir.

Uygunluk beyani web sitesinde mevcuttur:

zgodnosci z zasadniczymi wymaganiami rozj gdzema 2016/425.
. ) ncto iast parametry t termlczne odnoszq sie e rekcwncy Jeéh
na rozdarcie jest wyzszy niz O, nie nalezy uzywac tej rekawicy w poblizu p chjqc
aby unikngd ryzyka zaplgtania sie. Nie nalezy uzywac pofﬂczas pracy z pr ) O"C ani z
u fancjdmi chemicznymi, Nie zdleca sie 2yszczenia ani konserwacy rekawrcy nie mozng Brad Nie Jes’t ‘mosliwe okredlenie okresu
owania, ponlewaz motena‘y te nie dlegaj J? U pogorszeniu Jckoécn miare u u czasy, a okres uzytkowanla zalezy
od ielu czynnikow, takich jak vvcrunkllcz%st woéc uzytkowanla Przed kazdym uzyciem nal zyspmw?* OJ) ukt W przypadku
twr rdzenia Jakrch'kolwrek wad jukt nal nic. Przecho a¢ w oryginalnym opakowaniu w nym, suchym miejscu.
Rekawica ta zostata ¢ roézwcnc przez Jednostke notyﬁkowan (patrz*).
Ostrzezenie: W procesne keji, @ samym w rekawicy, mogq wystepowac alergeny, ktére mogq wywotywad reakcje alergiczne.
W przypad u rekawic skiar arqg;((th sne z dwdch lub wigcej warstw ogolna klasyfikacja niekoniecznie odzwierciedla wiasciwosci
fogramy i odniesienia do nol pgwyzej wskazujq, ze produkt jest zgodny z cytowanymi normami
euro |m| Informacjom tym towarzyszq, w stosownych przypadkach, poziomy wydajnosci osiggniete przez produkt zgodnie z
EN 3882016+A1207f

Sz
no o czag o %gicno éc nc écnerame (0-4), b = odj rnoéé na zecigcie (0-5), ¢ = odpomosé nc rozdcrcne (0-4) d =
,\Pornoéc na przeblcre (0-4), e = odpornos¢ na przeciecie TD ?12 5 Zndcza, 7e badanie nie zost

prze
one Eastrsenians 56 plomieniy ce o kontaktowe (x/4), ¢ P? orwakay] (xr)4),d =
cie| p%opromremujqce (xﬁlz)e ma@ stki Itoplr Ie t'yaluI (>< uzé rozpryskl stopionego metc? 4). W pr WQE rekawic

do catej rel awucy, w tym wszystkich

sk&crsdtcj %ych sre 7 wrelu wgrgtyzvbrré%tenaru poznomy wydcunoécn majq zastosowanie wylgcznie
i
EN 124773020 +/é15%g£ TYP ATy Ty aB jest zaleccny w sytuacjach, w ktdrych wymagana jest duza zrecznosc. Typ A jest zalecany we
i
OsﬁZEZENIE Ze wzg Sgu na sposgbzak&adama rekcwncy nie mozna jej fatwo zdjaé w sytuacii awcrwnej Edjecne produktu wymcg\c/r
inne; kanie romieniowania
przez rr\(otenaw uzytew rekawncccrka le obecne metody projektowania rekawic ochronnych dia secmch cgc kﬂle dopuszczajq
przenikania promieniowania UV. e kawica nie jest przeznaczona do stosowania w warunkach wilgotnych. Rekawice nie sq
rzeznaczone do spawania fu
eklaracja zgodnosci jest dostepnc na stronie internetowej: patrz **.
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